
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  א עמוד סז דף שבת מסכת בבלי תלמוד
 וורדינא דאיכא להיכא וליזל, פרזלא דכולא סכינא לישקל - צמירתא לאשתא: יוחנן רבי אמר

 אליו' ה מלאך וירא+ ג שמות+ ולימא, פורתא ביה ליחרוק קמא יומא, ברקא נירא ביה וליקטר
 ליחרוק למחר. ואראה נא אסרה משה ויאמר+ ג ותשמ+ ולימא, פורתא ביה ליחרוק למחר', וגו

: אשי לרב דרבא בריה אחא רב ליה אמר. 'וגו לראות סר כי' ה וירא+ ג שמות+ ולימא פורתא ביה
' וגו אליו' ה מלאך וירא לימא קמא ליומא: אלא! 'וגו הלום תקרב אל ויאמר+ ג שמות+ ולימא
 פסק וכי. הלום תקרב אל( 'ה) ויאמר ולמחר. ותלרא סר כי' ה וירא: לימא ולמחר. 'וגו משה ויאמר

 ברוך הקדוש אשרי אילני מכל דגביהת משום לאו, הסנה הסנה: הכי ולימא, ולפסקי ליתתיה - ליה
 היכי וכי. עלך שכינתיה הוא בריך קודשא אשרי אילני מכל דמייכת משום אלא, עלך שכינתיה הוא

 בר לפלוני אשתא תחמיניה כן - קדמוהי מן ועריקת ועזריה מישאל לחנניה אשתא דחמיתיה
 . קדמוהי מן ותיערוק פלונית

 
Talmud de Babylone traité Chabat page 67 a 
Rabbi Yohanan a dit: dans le cas d'une forte fièvre, on prend un couteau totalement en fer et on se 
rend dans un endroit dans lequel se trouve un buisson ; et là on attrape un cheveu du malade. Le 
premier jour, on coupe une petite partie de ce cheveu et on dit (Exode 3, 2) : "un ange du Seigneur 
lui apparut dans un jet de flamme au milieu d'un buisson. Il remarqua que le buisson était en feu et 
cependant il ne se consumait pas". Le lendemain, on coupe encore une petite partie de ce cheveu 
et on dit (Exode 3, 3) : "Moïse se dit : je veux m'approcher et examiner ce grand prodige, pourquoi 
le buisson ne se consume pas ?" Le lendemain, on coupe encore une petite partie de ce cheveu et 
on dit (Exode 3, 4) "L'Eternel vit qu'il s'approchait pour regarder, alors Dieu l'appela du milieu du 
buisson disant : Moïse, Moïse, et il répondit : Me voici".  
Rava Aha fils de Rabba dit Rav Achi dit : on doit dire : "Ôte tes chaussures car le lieu sur lequel tu 
te trouves est un sol sacré". Les deux premiers jours il dira les deux premiers versets cités plus 
haut. Le lendemain il dira : "L'Eternel vit qu'il s'approchait…" Et quand il coupera le cheveu, il le 
coupera en s'abaissant et dira : buisson, buisson, ce n'est pas parce que tu es le plus élevé des 
arbres que Dieu a créés que tu as été choisi pour y faire résider Sa présence en toi, mais c'est du 
fait que tu es le plus bas de tous les arbres que Dieu a décidé de faire résider Sa présence en toi ; 
et de même que le feu de Hanania, Michaël et Azaria s'est enfui d'eux, ainsi que le feu de la fièvre 
d'untel fils d'untel s'enfuira de lui." 
 
 
 

 
 
Traduction : Dan Jaffe 

Traité Chabat 
 

Les versets magiques 
 

Le Talmud contient quelques passages à caractère 
magique comme les incantations ci-dessous qui avaient 
pour finalité de guérir les malades.  
 

Moïse devant le buisson. Marc Chagall. 

 


